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A gabonaárak.
(K. Ö.) A gabona árát több körülmény 

szokta befolyásolni.
Mindenek előtt figyelembe veendő a 

hazai termelés mennyisége és minősége. 
Vojt idő, mikor saját termésünk, ha nem 
is kizárólagosan, de elhatározó befolyást 
gyakorolt a gabonaárakra. Abban az idő­
ben a gazda jobb árakat kapott a gabo­
nájáért, mely jobban megfelelt termelési 
viszonyainknak és igy közelebb járt az 
igazsághoz, mint a mostani ár, mely a 
gabonatermelést vesztességes üzletté teszi.

Közbe jött azonban a tengeren túli 
verseny és még inkább a gabonabörzék 
árszabályozó, jobban mondva árrontó 
befolyása. Azóta a hazai termelés egy­
magában vajmi kevés hatást gyakorol a 
gabonaárakra. A mi természetesen befo­
lyásolja egész közgazdasági életünket. 
Mert ha a hazai termelést védő politikáról 
akarunk beszélni, úgy különös színben 
tűnik fel az erre való törekvés, ha ga­
bonaáraink alakulására a legkisebb be­
folyást sem tudjuk gyakorolni. És bár­
hogyan is szépítsük a dolgot, annyi 
bizonyos, hogy tőlünk független körül­
mények határozzák meg a konjunktúrák 
menetét és nekünk azokhoz kell alkal­
mazkodnunk, bár látjuk és tudjuk, hogy 
lealázó állapot, mikor egy egész ország 
egész évi termésével egyszerűen belé 
sodortatik a világpiacz forgatagába, melybe 

miután egyszer belé jutottunk, csak a 
vesztességgel való kilábolás lehet az 
osztályrészünk.

Amerika, Argentinia, India, Kisázsia, 
részben Oroszország sokkal kedvezőbb 
termelési feltételekkel rendelkeznek, mint 
Magyarország, mégis ezek termésmennyi­
sége csak oly sulylyal esik az árakat 
megállapító mérlegbe, mint a kedvezőt­
lenebb termelési feltételekkel bíró orszá­
goké.

Első sorban természetesen az ame­
rikai terméseredményeknek van döntő 
befolyásuk az árak megállapítására. Nem­
csak az óriási mennyiségek miatt van ez 
igy, hanem azon befolyásnál is, melyet 
az amerikai börzék gyakorolnak az euró­
pai, első sorban a budapesti börzére.

A budapesti gabonatőzsdének nincs, 
sohasem is volt, önálló Ítélete. Látóköre 
a budai hegyeknél véget ér. A mi azon­
túl történik az országban, az nem érdekli.
De nem is vesz róla tudomást. A hiva­
talos statisztikai kimutatásokra nem ad 
semmit, mert neki meg van a külön 
statisztikai kimutatása, mely mindig ked­
vezőbben tünteti fel a terméseredményeket 
a valónál. Hiszen a becslés az egyéni 
ítéleten alapszik, mely tévedésnek, van 
alávetve. Mi még a hivatalos statisztikát 
is mindig optimisztikus felfogásúnak tart­
juk, mert rendesen a jól megmunkált 
uradalmi területek hozamkilátásait veszi 
a számadás alapjául.

A statisztikai kimutatásokra nem ád 
a börze semmit, de annál többel az 
amerikai börzei jelentésekre. Valóságos 

imádattal csüng a new-yorki és a chica^ 
goi börzejelentéseken. A megnyitáskor az 
amerikai börzék előtte való napról szóló 
zárlatát veszi alapul. Napközben a cou­
lisse eljátszsza kisded játékait, hogy zár­
latkor a kiindulási ponthoz visszatérjen. 
A belföldi jelentések mintha nem is létez­
nének.

Az idén a megcsappant készletek, az 
Amerikából érkező kedvezőtlen jelentések, 
a mi aratásunk is, mely a jó közepesből 
gyenge közepessé fog devalválódni, arra 
enged következtetni, hogy jobb árakban 
lesz részünk. De hát a börze mikor gon­
dolkodott logikusan? Sohasem. Most is 
olyanféle irányzatot követ, mely aggodal­
mat keltő. És ez az irányzat ugyancsak 
tartja magát s ennek következtében az
árak napról-napra egy pár fillérrel gyen­
gülnek. Az októberi búza árát máris egy 
koronával leszorította, a mi 40 millió 

i métermázsa reménybeli termésnél már 20 
■ millió forint veszteséget jelent.
I Lehet-e a börze ármeghatározó be- 
l folyása ellen védekezni?
’ Lehet, ha a gazdák is azt teszik, a 
, mit a börze tesz. A börze szervezve van, 
I a gazdák nincsenek. A közvetítő keres- 
; kedelem, a börze ikertestvére is szervezve 
J van. Törekvése mindkettőnek oda irányul, 
i hogy a gazdát megkárosítsa. Minél na- 
i gyobb a gazda kára, azok haszna annál 
j nagyobb.

Szervezni kell tehát a gabonaértéke- 
| sitést is, abban a formában, hogy a nagy 

fogyasztók, a malmok, a hadsereg, a 
’ pékek közvetlenül a gazdák szervezeténél

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZAJA.

Változatok a G-huron-
Irta: Ignotus*

I.
Auguszt.

Tom Belling, amíg csak azt hallottam, 
hogy meghaltál, s a halhatatlan Auguszt ki­
találója s első megjátszója szegényen, bete­
gen s elfeledten halt meg az óriás Berlin va­
lamelyik külső városában, nem gondoltam töb­
bet, mint ennyit: Isten nyugosztaljon, szegény 
Torn Belling, halálodban is stilszerü voltál!... 
De most, hogy halálod után menten megindul 
az oknyomozás, mely a halottakról oly kéjjel 
szedi le a halhatatlanság utólagos kereszt­
vizét, s kárörvendve bizonyítja he, hogy nem 
voltál se Tom Belling, se Dummer Auguszt; 
hogy egyáltalában nem voltál senki és semmi; j 
hogy meghalni meghalhattál, de élni semmi I 
esetre sem éltél: ennyi, stilszerüség, még a ha­
lál után is — ez már föllázit, s elkeserít. Ez 
rád vall, Tom Belling; hogy még annyit sem 
akarnak elismerni rólad, hogy nevetséges vol­
tál. Rá I vall, hogy minekutána vagy hatvan 
esztendeig készültél neki az életnek, elébb el­
készültél vele, mintsem megkezdted volna. S 
rád vall az is, hogy minekutána sohasem kér­
tél, sohasem vártál, sohasem akartál semmit I

*) A M. K. 292. számából. I

az emberüktől: soha senkinek kenyerét a szája 
elől el nem etted, soha egy filléredhez nem 
tapadt senkinek vére, könnye vagy verejtéke 
— legalább nem a másé, legfeljebb a ma­
gadé, ki soha egy tallért zsebre nem vágtál, 

i a miért kínos keservesen becsülettel meg ne 
I dolgoztál volna: hogy most halálodban úgy 
j bánnak veled, mint valami agyafúrt csalóval, 

ki megszökött a saját ígéretei elől, s bevál­
tatlan hagyta ideát a váltóit. Vagy nemigaz — 
nem voltál ilyen, vagy nem igy bánnak veled, 
s mindezek csak az én szánakozó képzeletem 
önkéntes kitalálásai ? Lehet, de én nem is 
terád gondolok, hanem a szegény Augusztra, > 
ki -- akár te találtad ki, akár más, a bohó- j 
ezok akár jól mimelik, akár rosszul, s a kő- 
zönség magára ismer benne vagy nem: volta- i 
képpen Shakespearenek kellett volna megírnia, 

I hogy egy nagy emberi családnak örök tragé- 
j diáját testesitse meg benne. Coriolánus az ön­

érzet áldozata, Otelló a féltékenységé, Macbeth
' a nagyravágyásé, Auguszt pedig az időé. Vagyis 
■ azé, hogy nem ér rá semmire, mert az ember 

élete roppan.túl rövid.
Ez az augusztság tulajdonképpen való fő- | 

vonása. Gondolom, az augusztsága már gyér- I 
mekkorában megkezdődik, fölmenő ágon. Pél 
dául bizonyára megtörténik, hogy kedves pa­
pája igy szól kedves mamájához: »Kedvesem 
attól félek, hogy mi a mi Ágostunkat nagyon 
elhanyagoljuk. Egyelőre járja csak végig a 
Rottenbiller-utczai elemi iskolát, de esztendőre, 
ha Isten éltet, nevelőt fogadunk melléje, va- ‘

lami fiatal jezsuitát talán; azonkívül bebizto- 
sittatom a fiút vagy tízezer forintra, hogy ne 
álljon úgy, mint az ujjam, ha kilép az életbe. 
Van is egy ismerősöm az Első Magyarnál, az 
megcsinálja nekem ezt a dolgot. Jövő héten föl­
megyek hozzá!« A fiatal jezsuitából rég öreg pá­
ter lett, de sohasem volt alkalma a kis Augusz­
tát nevelni. A dolog elhúzódott egyik évről a 
másikra, csak úgy, mint a biztosítás egyik hét­
ről a másikra s az egész Auguszt család meg­
döbbent, mikor a szegény Ágoston uríi egy 
szép napon mégis csak úgy lépett ki a világba, 
árván, mintáz ujjam.

S ettől fogva az ifjú Auguszt mind halá­
lig arra készült, hogy majd hozzáfogjon az 
élethez. Példái igy szólt magához: »Érzem, 
hogy miveltségera s neveltetésem nagyon fo­
gyatékos. Ezt pótolnom kell okvetlen. Mint 
az ifjú Lessing, én is megtanulok tánczolni, 
vívni és lovagolni s mint az ifjú Goethe, 
megtanulok olaszul, francziául, angolul, szer­
bül, latinul, görögül és héberül. Azt hiszem, 
ha ezekkel megleszek, bátran eljárhatok tár­
saságokba, hogy ott ifjú hölgyeknek udvarol­
jak s elkápráztassam őket jó modorommal s 
ritka készségeimmel. Holnap elmegyek a vivó- 
raesterhez, a tánezmesterhez, a lovardába, az 
egyetemre, az akadémiai könyvtárba, a Ber- 
litz-iskolába, a Szabad-Liczeumra s a hugo- 
mék jourjára. Okvetlen.« Es tudja Isten, min­
dig jő közbe valami s az ifjú Auguszt soha­
sem ér rá, hogy kipótolja a neveltetése hiá­
nyosságait s elmenjen a társaságokba, hogy
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fedezzék szükségleteiket. Ha gabona rakta - 
szövetkezetek hálózzák majd be az o - 
szagot, akkor a gazdának is esz szava 
a gabonaárak megállapításánál. Előbb ne .

reskedelmi K«Mé..kel M “k"
A kormány hatarozottan az önaUo

és habár Széli Kál- 
negyven- 
nem tá-

Román diákok akcziója
A bukaresti egy<^ hallgatói legutóbb 

gyűlést tartottak, hogy a budapesti nemzetköz! 
^kongresszusra a konzuldirektort megvá­
lasszák. A gyűlésen Bolcas, a magyar egye­
temekről kizárt hallgató elnökölt. Mivel ped’g 
tudta, hogy sem ő, ki a Corda Fratres buka­
resti osztályának elnöke, sem Scurtu, az alel- 
nök mivel mindketten magyar alattvalók, e 
tisztségre már azért sem választhatók meg, 
mert a budapesti diákkongresszus őket ebben 
a minőségben el nem ismerné, mindenképpen 
arra törekedtek, hogy egyik hívüket választas­
sák meg. Számításukban azonban csalódtak, 
mert a gyűlés két táborra oszlott és nagy szó- 
többségi..’ nem w. (Mtaluk »jénlott jelölte’, 
hanem az orvosegjeslliet eluöket véhsztollik 
meg konzuldirektorrá. Erre Bolcas a 
feloszlatta, ami nagy izgalmat keltett 
ság körében. Mindkét tábor vezetői 
lapokban hadakoznak és IA-----
getőznek, hogy ha illető jelöltjüket el nem 
mwk, mindketten küldöttséggel részt vesznek 
augusztusban a budapesti előkészítő tanács­
kozásokban és kijelentik, hogy sem az egyik, 
sem a másik csoport nem jogosult mint a ro­
mán diákok képviselői Budapesten szerepelni. 
A megválasztott konzuldirektor, tartva a bot­
rányoktól, most a többi konzullal együtt fel­
hívást intézett az összes román diákokhoz, hogy 
csatlakozzanak hozzá és ne engedjék magukat 
Bolcasék állal terrorizáltatni, mert csak így 
érhető el, hogy a román diákság méltó módon 
legyen képviselve a budapesti nemzetközi kon­
gresszuson.

• vezetői 
kölcsönösen

gyűlést 
a diák- 
most a

fenye- 
is-

A magyar kormány ■■ 
vámterület mellett van 
mán miniszterelnök már engedne a 
nyolczból, az egyes szakminiszterek 

8‘tnnEzért volt e hó 1-én Bőcsben 
elnöklőével minibe,(ankcs, amelyen tod« - 
völeg Széli Kálmán is jele" «”■ Lz a 1 ' 
lerlanécs öt éllé éréig UrtoU »• » 
minthogy Körber és Széli sehogyse

- r pw™ királyi szavával egy megegyezni, ő l’t'lsége sirryi 
évvel meghosszabbította a kereskedelmi - 
ződéseket s nagyon szomorúan távozva ez

_  Nagyon szomorúan kell tapasztalnom, 
hoíiti hiába uralkodtam'.* • • •J‘/|lt még hozzátehetjük, hogy Széli Kálmán 
helyzete meglehetősen szorult lehet, mert a 

l kiegyezés dolgában a sza- 
föbb embereinek véleményét 

hallgatja meg.
parlamenti szünet alatt úgy 
Budapesten számos politikust 
Egyik legközelebbi látogatója 
gróf lesz, ki a miniszterelnök 
egyik legkiválóbb támogatója.

Ebből a véleménykéregetésből arra lehet, 
következtetni, hogy Széli Kálmán Bécsben uj 
helyzet elé állíttatott, amely szükségessé teszi, 
hogy Széli itthon előbb kipuhatolja a szabad­
elvű párt hangulatát.

Ha Széli ma is rendületlenül állana Bécs­
ben és ha a szabadelvű párt a kiegyezési ügyek 
dolgában is rendületlenül erősen állana Széli 
medett, akkor ezek a véhménykéregetósek ma, 
Széli miniszter elnöksége negyedik évében leg­
alább is feleslegesek volnának.

miniszterelnök a 
badelvü párt 
és nézeteit

A. kiegyezés válsága
Az udvarhoz közel ulló, kitünően

körökből kapta az A — uy az alábbi
»Közismert dolog, hogy Körber 

min szterelnök arról a szándékáról értesítette a ;
magyar kormányt, hogy némely kü földi ke- ,

értesült 
sorokat: 
osztrák

ott ifjú hölgyeknek udvaroljon. Egyszerűen i 
nem ér rá.

Miért nem ér rá? Ha azt vumki meg • 
tudná mondani 1 De bizonyos, hogy nem ér 
r A munkától nem ér rá, hogy éljen, s az 

t nem 
dolog!alan lebzselő ; 
czirkuszok mntat- 

■', sőt sokat 
is rosszul — csakhogy annyi 

g kénytelen elsietni, i 
amint az élet sorra le- 

reménysége himbáit; amint 
melyen minden 
, megszabadul- 

’ az a nap 
szerelmi ügyei-

a király

E czélból a 
Rátólon, mint 
készül fogadni. 
Apponyi Albert 
álláspontjának

A közgyűlés tárgysorozata.

A nyári városi közgyűlésekre 
jő idő jár. „ -------4

leirata dr.

■' ‘ ) rendszerint ’
. A törvényhatósági tagok egy I 

pedig itthon |

Különben a tárgysorozat is nagyon vize-

1,103 A holnapi közgyűlésre is nagyon aprólékos 
ügyek vannak felvéve s ha zajosabb mterpe á- 
czíó-özön nem lesz, egy nap bevégz.k a 38 ügy 
tárgyalását.

A tárgysorozat a következő.

vetkező ügyek fognak tárgyaltain..
1. Polgármester jelentése
2 A m. kir. belügyminiszter

Bulyovszky József polgármester kegydija tar- 
gy&b3n-A kereskedelemügyi m. kir. miniszter 
leirata Moskovits Mór és fia gyárához iparvá­
gány engedélyezése tárgyában. .nni° \ A U 'ács j .leütése a házipénztár 1901

I évi zárószámadása, vagyonleltara s ®érJ®fér6'
< 5 A tanács a házipénztárban kezelt ala­

pok és alapítványok 1901. évi zároszámadasat 

k tU(k A városi árvaszék a gyámpénztár 1901. 
évi számadását és mérlegét beterjeszti.

7 A városi nyugdíj bizottság jelentése a 
nvugdii alap 1901. évi zárszámadására.

' Va tanács előterjesztése a községi iskola­
szék által rendszeresíteni kért 6 tanítói állasra.

9. A tanács községi és polgári elemi ^kó­
lák 1902—1903. tanévre vonatkozó költségelő­
irányzatát beterjeszti.

10. A tanács az iparos tanoucziskola e
I iparos segédek továbbképző tanfolyama 1901
i 1902. tanévi záró számadását és az 1. 0

1903. évi költségelőirányzatát beterjeszti.
11. A tanács javaslata a nagyváradi , m. 

kir. honvéd had pródiskolában 3 alapítványi
, hely betöltése iránt.

12. A városi tanács javaslata 1ecser
1 nácz telkéből a köztérhez csatolt terület meg-
1 vétele tárgyában. Q.otAPQ r..,.

13. A városi tanacs javaslat<* bzakacs ba
i jós telkéből a köztérhez csatolt terület megvé- 
í tolp iránt.
í " 14 A tanács jelentése az 1901. évi köve- 
| zetvám, vásárvám és helypénzkezelés «redmé- 
, nvéről, a városi személyzetet illető jutalékról s 
• ezzel kapcsolatosan az 1900. évi jutalékra vo- 
! natkozólag Balogh Döme bizottsági tag által 

beadóit észrevétel.
15. A tanács javaslata a nagyváradi lat.

szert, papnövelde által a kövezetvám-áta.áuy 
megváltására beadott kérvénye. , n,...,

16. A tanács javaslata özy.. Busch Davidne

17. A tanács a m. kir. belügyminiszter le-

rögök idejében sem juto-tak ahhoz, hogy 
olyan életet éljenek, mit érdemes volna meg­
írni. Mert ők nem is élnek, csak eltötöltik az 
életüket: várakozással, aminek czélja nincs, 
reménységgel, aminek gyökere nincs, elhatáro­
zással, aminek ereje nincs, erőlködést’1, _ ami­
nek foganatja nincs; haraggal, aminek jogos­
sága nincs és fájdalommal, aminek orvossága 
nincs. Mert a halál nem orvosság, Inneni csa-

1 lás. betenni érezzük ugyan a kés’rüsegéf, 
de hogy azért enyhűietet adna, azt már nem 
érezzük.

II.
A dicsőség napja.

Egy fiatal festővel ültem együtt.
__ Die őség, dicsőség . . . hidd mag. a 

dicsőség is, minta boldogság, idegek dolga.;Van 
! ember, aki soha boldog nem lehet s a 
l ség napja az ő számára északi H —

fázik, mint a kivert kuty^. Nem 
egy grogot?

— Nem bánom.
— Pinczér, még kél grogot.

vaczog a fogam ? Fázom, mint a 
halok bele. Csak az 
ezében is esik.

— Hát menjünk lejjebb, Nápolyba, bzi- 
cziliába. ,, ,.

— Hadd el, ón ott is fázom. Mindig la­
zom. Reggelenkint, mikor a főfájásom föléb­
reszt, a párnák alatt dideregve gubbaszkodom

nem .
része másfele megy hütőzni, akik , „ ( xw. „ --------
vannak, vagy a forróságért, vagy az esőért nem j halott^ negyed^ kiutalása 
mennek.

élettől nem ér rá, hogy dolgozzon., Mert 
igaz, hogy 
volna, mint 
ják. O nem 
dolgozik s nem 
a dolga, hogy minői 
csinál. Lassankiat, 
uyiszszantja 
sohasem következik el a nap, 
adósságait egybe k< over .Jva 
hatna a kínzó pénzbajoktól; amint 
is késik, melyen bonyolódott 
ben egy gordiusi goromba-ággal rendet sze­
rezzen; amiül azt a napot is igyikről, a má- 
s.kra tolja, melyen elrend zze ruhatárát, hó­
napos bútorozott rókalyuk hely Ml tisztességes 
lakásba menjen lakni, teleljen az asztalán föl­
halmozott I velekr , íöbnoudjon az inasának, 
aki meglopja s által bar. valami állandóságot 
teremtem provizóriumokból összefüződő zak­
latott életébe — lassaukínt, mondom, csak 
egy vágya s rer énysóge marad: hogy va­
lami vétlenség, örök é' vagy sorsjáték olyan 
sorba juttatja, hogy egy 
uell kenyérért dolgoznia. Bizonyos 
e (élesztendő alatt olyan 
lyezni s olyan keretekb.

Auguszt oly 
amilyennek a 
az Auguszt dolgozik,

[él esztendeig nem 
s benne, hogy 

alapokra tudná be­
tudná beilleszteni

az életét, hogy azontúl függe-lenül dolgoz- | 
hatna és értékeset alkothatna — de ez a t 
fél,5v egyro késik, eszttridőről*esztendői* , niig ; 
végre mind elfogy az az ötven-hatvan esztendő, i 
amit emberéletnek neveznek.

Haj s a szegény Auguszt nem ostobi s ; 
jól látja, hol a dolog bibéje. Jól látja, hogy i 
akik az életben nem Augusztok, az erejük j 
titka az, hogy tudnak bánni az idővel. Az I 
Augu zt például könyvet, vásárol s előre örül, » 

amit ' mily gyönyörűséggel fogja elolvasni. Lapozgat 
' is benne, kóstolgatj , mint a gyermek a mé 

zet, de aztán nem ér rá, hogy elolvassa. A 
nem Auguszt ez alatt már el is olvasta a , 
könyvet, mert az időbeosztásának az a titka, 
hogy ő minden dolgot egyszer végez s egy­
szerre végez vele. Vagy’ meglát Auguszt az 
utczán egy ifjú hölgyet s elhatározza: Ezen 

. hölgynek udvarolni fogok. Ez alatt, aki nem 
Auguszt, már udvarolt volna azon hölgynek 

j s Auguszt ur annál kevfebbé jut hozzá, hogy l 
udvaroljon neki, mert akárhova érkezik, már ' 
ott találja azokat, akik nem Augusztok s ő j 
finom roosolylyal vonul vissza, mert sokkal i 
gőgösebb, hogysem valakivel versenybe eresz- 
kednék. így sétálnak aztán a korzón a matróz- í 
ruhás kisfiúk, kiknek nem az Augus.’t az apja; ; 
igy alakulnak részvénytársaságok, miknek nem l 
az Aguszt az igazgatója; igy írnak a Píutar- 
chosok párhuzamos életrajzokat, melyeknek sem ' 
görög, sem római hős-' nem való az Augusz- , 

'• trk közül, mert az Augusztok már a régi gö-
í

fény, 
innánk

amiben
még

hogy
ebbe

- vigasztal, hogy most Velen-

Hallod, 
veréb,
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iratának megfelelőleg módosítóit járda szabály­
rendeletét beterjeszti.

18. A tanács a községi faiskola és utak 
fásítására vonatki zó szabályrendeletet beter­
jeszti.

19. A tanács javaslata a Széchenyi-téri 
magtár bérletére.

20. A tanács előterjesztése Szabó Gyula 
vendéglő helyiség építése ügyében.

21. A tanács javaslata Berliner Józsefné 
által birt bolthelyiségnek Kovács és társára 
leendő átruházására.

22. A tanács jelentése a Zöldfa alatti 8-ik 
számú s eddig Fischer Sámuel által bérelt 
bolthelyiség bérletére.

23. A tanács javaslata Sújtó István által 
haszonbérelt földnek Pecker ígnáczra leendő 
átruházása iránt.

24. A tanács a külvárosi vámház mellett 
levő föld bérletére Varró Domokossal kötött 
szerződést jóváhagyás végett beterjeszti.

25. A tanács Szilágyi Gézánéval a Szent 
László-templom tornyában levő óra fenntartá­
sára kötött szerződést beterjeszti.

26. A tanács Tóth Imrével a köztér­
ből eladott területre kötött szerződést beter­
jeszti.

27. A tanács Kalenda Jánossal kötött szer­
ződést beterjeszti.

28. A tanács javaslata Simanóczy Kál­
mán és Karner Gyula lérbérlete tárgyában

29 A tanács a Szigligeti-Színházra Somo­
gyi Károly színigazgatóval kötött szerződést 
beterjeszti.

30. Az állandó nyugdíj bizottság je­
lentése özv. Busch Dávidné özvegyi nyugdijának 
megállapítása tárgyában.

31. A polgármester jelentése Kiss László 
helyettes anyakönyvi felügyelő elleni fegyelmi 
ügyben.

32. Darvassy Lajos tanácsnok 6 heti 
szab.dságidő engedélyezése iránti kérvénye.

33. Dús László t. főügyész 6 heti szabad­
ságidő engedélyezése iránti kérvénye.

34. Kagány János főjzámvevő 6 heti 
szabadságidő engedélyezése iránti kérvénye.

35. Dr. Istvánffy István I-ső aljegyző
4 heti szabadságidő engedélyezése iránti kér­
vénye.

36. Dr. Berkovits Miklós tiszti orvos
5 heti szabadság idő engedélyezése iránti 
kérvénye.

37. Magyary Jenő számtiszt 4 heti szabad­
ságidő engedélyezése iránti kérvénye.

38 Gsáky József számtiszt 4 heti szabad­
ságidő engedélyezése iránti kérvénye.

Erről a törvényhatósági bizottság l. tag­
jait tisztelettel azzal értesítem, hogy az ezen
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tárgyakra vonatkozó ügyiratok a közgyűlést 
megelőző napon bárki által megtekinthetők.

Nagyvárad, 1902. évi julius hó 8-án.
Boráé íerencz, 

főjegyző.

ÚJDONSÁGOK.

Szondy.
(

Felhőbe hanyatlott a drégelyi rom ... rá 
visszasüt a nap, ádáz tusa napja . . .

, Ma háromszázötven éve . . .
A török tenger hömpölygő hullámai se­

perték végig az országot, h nem volt, a hol a 
hullámok megtörjenek. Lelt volna egy erős 
bástya: a német birodalom, mely 200 év alatt 
magyar pajzsok védelme alatt fejlődhetett, 
erősödhetett szabadon. Hanem ez a bástya 
nem mozdult meg helyéből, sőt a maga vé­
delmére kivitte magyar véreinket is.

Háromszázötven éve . . . éppen mintha 
ma történnék.

Akkor a török fegyver, ina a gazdasági 
i politikai és társadalmi veszélyek fenyeget- 
| nek. Ma is Magyarország védi Németország 
j hátát kelet felől s ma is hálátlanság a 
, bérünk.

Nincs kiben bíznunk, hanem ha önnön 
erőnkben, a Szondyak erejében.

Tízezer vitézzel indult Drégely ellen Ali 
budai pasa s Szondy nem állított ellene töb­
bet, mint 80 katonát, 40 zsoldost és 26 sel- 
meczi polgárt. Kevés ember, de sok akkor, 
ha készek a halálra.

Mesébe illő dolog az, hogy harczolt 146 
ember 10,000 ellen. Egy magyarra csaknem 
száz török . . . ezt a védelmet a modern stra­
tégia őrültségnek nevezné.

S jött tisztességes békefeltételekkel Már­
ton, az oroszi pap. A hatalmas pasa kínált 
megadást a sárfészek kapitányának s vissza- 
utasittatott. Szondy meg nem adja magát; Jé­
zussá kezében kész a kegyelem, egyenest oda 
fog folyamodni!

De van még valaki, a kiről gondoskodnia 
kell: két urfi apródj i, két gyönge fiú. Fel­
hozatta őket, öltözlelíe selyembe s bársonyba s 
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úgy küldte le a török táborba. Viselje gond­
jukat Ali pasa, neveljen belőlük férfiakat.

Valószínűleg mind a kettőből kitűnő ja­
nicsár apa lett 10—20 év múlva.

Aztán lehozatta a vár udvarába paripáit, 
minden jószágát. Lovait leszúrta, kincseit fel­
égette s utolsó embereivel, utolsó kardjával ki­
állott a várra, az utolsó bástyára.

Mint hulla a hulla! veszett a pogány . . . 
s ő álla halála vér mosta fokán. Véres tusában 
elhullt a sereg, köztük a vezér, Szondy kapi­
tány is. A hatalmas török pasa megkönnyezte, 
sírba tétette s lobogós hadi kopját tűzetett sir- 

I halma fölé.
A győztes meghódolt az elhullott hősök 

vitézsége előtt.
Ma van ennek 350-ik évfordulója. Szondyt 

azóta követte a hősök egész légiója, Dré­
gelytől a honvédekig. Szondyt nemcsak Hont- 

i megye, hanem az egész ország ünnepli tehát
■ ma. Mert hiszen a Drégely-várak az ő néma 
I romjaikban veszélyesebben gyújtanak száz szó- 
I noknál s a holt Szondyak a leglelkesilőbb had- 
í vezérek. Az ő szellemük tartja bennünk éb- 
s ren a katonai erényeket, az ő poruk teszi be-
■ vehetetlen várrá Magyarországot, ha újra jönnek 
j válságos napok.

Ideje is, hogy a kik 1000 éven át voltunk 
! mások bástyái, végre saját magunk védelmére 
1 gondoljunk. Saját nemzetünknek erős vára le- 
! gyen ez az ország, erre vezessen Szondy szel- 
I lerne! Megérdemeltük 1000 év harczai által ;hi- 
' szén e földnek minden egyes rögére el leh°tne 
I mondani, hogy 
í Rá visszasüt a nap, ádáz tusa napja!

TÁJI KftU»ZTAT O.
Régészeti és történelmi mnzenni. (Schlauch-park) 

nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. IQ órától fél 
í-ig és d. u. 3—5-ig 10 krért. Kedden és csütörtökön d, 
u. 3—5 óráig 20 krért. Más időben 60 kr.

* Személyi hírek. Beöthy László főispán 
Elesdró1, Szunyogh Péter alispán pedig Szé­
kelyedről Nagyváradra érkeztek.

* Primiczia Beélben. Ritka szép ünnep­
ség színhelye volt vasárnap a biharmegyei 
Beél községe. Rákossy Ferencz r. kath. kán- 
torlamtó jeles képzettségű fia Rákossy Theo-

össze. Fürdő után a forró vaskályha mellett, 
mig a bőröm majd le pörgölődik, belecsuklik a 
térdem, úgy kiráz a hideg. Mindig fázom, min­
denütt fázom.

— Téli vernissage után való nap volt, este, 
éjfél, úgy mint most Nem tudom, hol kódorogtál, 
magamnak kellett itt ülnöm ebben az elátkozott 
kávéházhan. Újságot olvastam. Tele volt mind 
a tárlattal.

— Meg a te dicsőségeddé I.
— Meg az én dicsőségemmel. Ó, ó, na­

gyon jól eseít. kik azokat a fekete b tűket 
nyomtatás alá írjátok, s nem becsülitek a hír 
érdekességét, mert, mint a czukrász, tudjátok, 
hogy készül, nem is (udjátok, mily nagy dolgot 
tesztek.

— Egy szóval: jól est t?
— Jól esett, hogyne esett volna jól. A fe­

kete betűk ott tánczoltak a szemem előtt, s 
kanyarogva, görnyedve, majd kiegyenesedve 
mind azt suttogták: én a hir vagyok, a le ne­
ved hire! A képemet, mind megdicsérték és so­
kat vártak tőlem mindnyájan. Ezt elengedtem 
volna nekik.

— Mit?
— Hogy sokat várjanak. Ismerős vagyok 

velük, talán valamennyivel. Csupa derék, finom 
müveit úriember. Olyik genie Is, sőt olyan is 
akad köztük, aki nem szinvak, és tudja, mi a 
valeur s mi a beállítás. Nagyon jól esett, hogy 

megdicsérték, de azt az egyet elengedtem volna 
nekik.

— Háládatlan vagy.
— Nem, csak nem akarom, hogy híg­

velejűnek gondolj s azt hidd, én vagyok az én di- 
| csőségem leghiszékenyebb publikuma. En nem 
j hiszek ebben a dicsőségben es senkinek nincs 
> arra joga, hogy várjon tőlem valamit.

— Hát akkor mért föslesz?
— Gyengeségből, mert nincs akaratom. 

Valami tisztességes polgári pályára nincs tü­
relmem d plomát szerezni. Élni pedig csak 
keli. Az emberek udvariassága tesz tönkre. Mi­
kor érettségi után fölvetődtem ide, beálltam 
egy ügyvédhez írnoknak. Nagyon boldog vol­
tam, hogy nem kell gondolkoznom s nem fe 
lelek semmiért. Valóságos lelkesedéssel írtam 
le napjában kétszázszor: Magyar általános fe- 
gyasztási egyesület, mint szövetkezet . . . Ne­
gyednap avval jött a főnököm: kedves bará­
tom, ön sokkal finomabb elméjű ember, hogy- 

| sem ily napszámos munkával vesződjön, ön 
magasabbra született és többre. Ön ma délután 
el fog menni exequálm. Elmentem, de nem 
ex quálni. Éhes voltam é irtózatosan fáztam. 
Beálltam egy kis újsághoz fordítónak. Gyöngy­
élet. voll. Valóságos kéjjel fordítottam reggel­
től estig, estétől reggelig »Wie uns aus kom­
petentester Quelle mitgetheilt wird« . . . Ne­
gyednap megszólít a szerkesztőm: kedves ba­
rátom, ön sokkal finomabb elme és különb 
tehetség, hogysem ily napszámos munkával

i bíbelődjék. Ön magasabbra született ős többre, 
1 ön ma délután elmegy meginterviewolni a 
i maharadzsát . . . Elmentem, de nem inter- 
: viewra. Éhes voltam és irtózatosan fáztam, 
í Eszembe jutott az én kis piktor-tudományom, 
i Beálltam egy czimfvstőhöz segédnek. Fogalmad 
! sincs róla, mily gyönyörűséggel húztam meg 
í vonalzóval és czirkalommal a belüket, s reg­

geltől estig mily boldogan mázoltam be a kö- 
; zeiket szép, ragyogó, vastag fekete festőkkel. 
< Negyednap jön a gazdám: kedves barátom, 

átnéztem az ön rajzait és, akvarelljeit. Hisz ön 
* nagy tehetség, ön nem való ily napszámos 
j munkára! Ön magasabbra született és többre.

Ön ma délután belefog abba a zöld orosz- 
i lánba, amit a szomszéd fűszeres rendelt meg 
; nálam . ..

— Nem teszem meg neked azt a szives- 
; séget, hogy kinevesselek.

— Hiába is nevelnél. Tudom, hogy nekem 
van igazam. Felelősség: ez a legrettentőbb dolog a 

j világon. Sohse tudtam megérteni a mérnököket, kik 
' papíron kiszámítják a hidjaikat, s nem borzad­

nak el a gondolattól, hogy ebből az elvont szá- 
> mdásból valóságos hid épül, amin teherkocsik 

mennek álal, hajók úsznak el alatta s ezer 
■ ember élete van rájuk bízva. En az utolsó percz- 
i ben térden állva kérném a bizottságot, löves- 
: sen főbe, csak engedje fölrobbantatnom azt a 
j hidat . . . Nem bízom abban, amit én csinálok, 
í Hunczut, aki kitalálta a cselekvést, vagy leg- 
• alább is azt, hogy amit teszünk, következése
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- • , i nem a tanács álláspontját fogadta el s a rt-
alkalommal ; lasatás mags.mmisilésát jóváhagyta. mdo- 
- r __ mely ‘ kolásban kiemeli, hogy a pénztárhoz a sza 

lariuita ciow ------------ a -• — - - j hAivnit szeritit nincsen pénztárnoki állás renu-
előtte való vasárnap a szószékrő klh,rd\ ' I J .,v' „ miből az látszik, hogy a beteg-

dozius uj misés kapuczinus-rendü *ldoz^r~ * 
beéli r. katholikus templomban ez 
tartotta első szent miséjét. Az ünnepély

tett’— 10 órakor ‘kezdődött, melyre a hat 
rangok ünnepies zúgása hívta a híveket a tem­
plomba. Sz. mise előtt Dőczy János plébános 
tartott ünnepi sz. beszédet és utána az uj mi­
sés megkezdte szent miséjét, erőteljes és szép 
hangjával meglepte a közönséget, mely nagy 
számmal töltötte meg a gyakran üres pad­
sorokat. Szent mise végeztével áldást osztott

-j misés először szüleire és testvéreire,
• ' • i az ifjú 

maradandó vallási
ünne- 

hogy nem­
görög katholiku- 

és reformátusok is tömegesen tódultak
■■ ■ 1 részesültek a

áldásban s szivük mélyébe zárt emlékek-

szeresitve, a miből az látszik, hogy a beteg- 
segélyző pénztárnoki teendőknek ellátásaz 
ipartestület pénztárnoka látja el- IIa öna ° 
pénztárnoki állást akar a betegsegélyző pénz­
tár, arra nézva külön határozatot hozzon.

- Vadászterület bérbeadása. Less község 
vadászterületét hat évre bérbeadják Az árve­
rés julius 23-án délelőtt 9 órakor lesz.

* A város kis katonái. Azősszel megnyíló 
tánévre Nagyvárad városának három alapít­
ványi helye üresedik meg a honvéd hadapród­
iskoláknál. A pályázati hirdetmény kellőleg 
közhírré lelt téve, de a három alapítványi 
helyre összesen csak három pályázó van. Pá­
lyáztak: Lakatos Lajosnak Róbert nevű fia, 
Gzeglédy Mihálynak Elemér nevű fia és Veress 
Györgynek Gusztáv nevű fia. A városi tanács 
mint állandó választmány mindhárom pályázó 
ifjút első helyre ajánlja.

* Isten hírével. Pastorelli Adám Ágost 
Gudó magyar állampolgár, vasúti igazgató­
mérnök nejével már huzamosabb idő óta él 
Becsben A belügyminiszter mindkettőt saját 
kérelmükre a magyar állampolgárság köteléké­
ből elbocsátotta s erről Nagyvárad varosat, 
ahol Pastorelli született s illetőséget nyert,

J leiratban értesítette,
* Portó mentesség engedélyezése. Á föld- 

mivelésügyi miniszter fokozottabb gondot for­
dít a fatenyésztésre s az eddigi lanyha “eljárás 
helyett nagyobb súlyt helyez a községi fais­
kolákra. Újabban közbenjárására a kereske­
delmi miniszter a községi faiskolák kezelői­
nek a postai szállításoknál portómentességet 
engedélyezett.

* Bendőrkülönitmény a Nagypiacztéren. 
A Nagypiacztéren levő régi czéuulaház rendőr­
szobává való átalakítása végett Gero Ármin 
rendőrfőkapitány javaslatot tett a városi tanács­
hoz, melynek értelmében ezen őrszobába állan­
dóan 4 rendőr, heti vásárokkor egy altiszt azon­
kívül országos vásárok alkalmával egy tisztviselő 
is vezény éltetnék. Tekintve főleg azt, hogy az uj 
városháza megépültével a rendőrség a Nagy- 
piacztér közvetlen közeléből eltávozik, ezen 
rendőrkülönitményre itt feltétlenül szükség lesz.

• A berendezés költségei alig szárabavehető cse-

az uj ------
azután a többi hívekre, kik áthatva 
primitiáns áldásától, szép 1..... —
érzülettel távoztak a templomból. Az 
pélynek kimagasló része volt, 
csak a katholikusok, hanem 
sok t---------
a templomba, kik hasonlóképen 
sz. -----
kel távoztak a templomból.

* Köztisztaság és tűzbiztonsági szemlék 
befejezése. A város köztisztasága ^ tűzbiz­
tonsága érdekében folyó évi április hó 15-én 
kerületenként megkezdett szemléket a kerületi - 
rendőrbiztosok befejezték. Erről szó.ó je»en- | 
téseik azon örvendetes lény mellett tann-kod- ■ 
nak, hogy a háztulajdonosok egyaránt meg­
szívlelték a hatóság intelmeit és hazaikat tiszta 
és tűzbiztos állapotba helyezték. Ez örvendetes 
eredmény elérésében kétségkívül nagy részük 
Aan Szabó Gábor, Kápolnay Gyula és Kemény 
Ignácz kor. biztosoknak, akik a legalaposabb 
és legkiterjedtebb módon tartották meg fon­
tos szemléjüket kerületeikben. Az utczai folyó­
kák főként a külvárosi és a porongy város­
részeken most sem teljesen kifogástalanok 
ugyan, minthogy azonban ezen folyókák tisztán 
tartására a háztulajdonosok nem szoríthatók 
teljesen, hatósági utón és pedi a mérnöki 
hivatal közbejöttével fognak ezen folyókák ki- 
tisztittatni és megfelelő állapotba helyeztetni.

* Megsemmisített választás. A nagyvá­
radi ipartestületi bete'segélyző pénztár ez év 
elején Mészáros Rózát választotta meg pénz­
tárnoknak. A pénztár felügyeletével megbízott 

II-od fokban a városi
amire
‘; a

miniszter 

jparhitósági biztos és 
tanács ezen választást megsemmisítette 
a pénztár igazgatósága a tanács határozatát 
belügyminiszterhez felebbezte. A i.....;:: 
azonban nem adott helyt a felobbezésnek, ha-

kélvsíe iévéo, bis.äst remélhető, hogy e ton- 
“ őzéi érdekében lelt előterjeezlée kedrező 
elintézésre talál.

* Halálozás. Egy derék öreg nő haláláról 
részvéttel értesülünk. Marossy Károly városi 
bírósági végrehajtó neje tegnapelőtt éjjel, hosz- 
szas szenvedés után elhunyt. Temetése ma, 
julius 9-én délután 4 órakor lesz. A családi 
gyászjelentés a következő.

Marossy Károly úgy a maga, mint gyer­
mekei unokái, valamint a rokonság és jó 
ismerősök nevében fájdalomtól megtört szívvel 
iudatja a felejthetetlen feleségnek, anyanak, 
nagyanyának rokonnak Marossy Károly né szül. 
Czina Eszternek f. hó 7-én éjjel 11 árakor, 
életének 66. boldog házasságának 4b-ik évé­
ben, hosszas szenvedés után történt gyászos 
elhunytét. A felejthetetlen halott földi marad­
ványai 1. hó 9 én d. u. 4 orakor fognak a 
Damjanics (Felső-Kis-Teleky)-utcza 483/12. sz. 
házból az ev. ref. egyház szertartása .„szerint 
az újvárosi központi temetőben orok nyuga­
lomra tétetni. Mely végtisztességtéíelre az el­
hunyt rokonai, ismerősei tisztelettel meghivat- 
nak Nagyvárad, 1902. julius hó 8-án. Az örök 
világosság fényeskedjők neki! Marossy Géza cs 
neje sz. Csis Irma, Marossy Vilma férj. Ko­
vács Kálmánná, M rossy Árpád és teje btolcz 
Irma, Marossy Ilona térj. Berghold Gyulané, 
Marossy Róza férj. Fenesy Jánosné gyermekek. 
Kovács'Károly, Kovács József, Kovacs I ona, 
Kovács Irén. Fenesy Róasika, Fenesy Ilona, 
Fenesy Irén, Fenesy Jolán, Fenesy Józsika 
unokák.

* A lelenczek tápanyáinak figyelmébe. A 
m. kir. állami Gyermekmenhely nagyváradi 
igazgatósága az Újváros, Külváros, Váralja- 
Velencze és Csillagváros városrészekben lakó 
tápanyáknak a hatósági gondozásban álló kis-
dedekért járó tápdijakat a fennálló szokástól 
eltérően e hó 12-én fogja kiosztani.

* Szatmári Mór ünneplése. A magyar új­
ságíró gárdájának egyik tagját, Szalmát i Mórt 
ünnepelték tegnap pályatársai a városligeti 

-..   ' ~z alkalom­
kerület képviselővé vá- 

körülbelül hu- 
journalisztikai 

Egyetértés« ha- 
poíitikai nézeteit, 

gondolkozása publiczista. 
budapesti újságírók 

sok

Gerbeaud féle helyiségben abból az 
hói, hogy a margitai 1..............
lasztotta. Szatmári Mór már 
szonöt esztendő óta tagja a 
karnak s mint publiczista az » 
sábjain fejtette ki elveit és 
Erős tollú és erős t 
A banketten, a melyet a 
egyesülete rendt-zett tiszteletére, sok ország­
gyűlési képviselő és a magyar hírlapirodalom­
nak számos kitűnősége jelent meg. Hogy fel­
köszöntőkben nem volt hiány, az természetes.

31 tettél olyat, j 
ább csak úgy

■- .....

van. Minden egyes lépésemmel a függetlensége­
met taposom el.

— De látod, még eddig nei 
a mi bajba juttatott volna. Ink 
üldöz a szerencse. ,

— Szerencse ? Vigye el az ördög a sze- ■ 
j enesét. Nine-» örömöm benne, egy szikra sem. 1 
Egy szerencse van csak: nem dolgozni, és egy 
boldogság: aludni. Az én szerencséim mindig j 
olyanok voltak, hogy uj munkára köteleztem j 
magam, s az uj munka gondja megrontolla az 
álmomat. De hiába beszélek, nem értetek 
engem.

Tudod, hogy az elhitlség? Annyira j 
rendkívüli egyéniség mégsem vagy, hogy meg 
ne értsenek. Az újságok is, látod, értik a dol­
gaidat és magasztalják is. Alig van egy gán­
csoló szavuk.

— Nekem nem használ, ha dicsérnek. 
Nincs az az őrült dicséret, amiből csak egy 
szemernyi is belopódznék az önbizalmamba. S 
nincs az a gáncs, még oly hülye s még oly 
rosszakaratú, hogy menten el ne higyjem s 
igazat ne adjak neki. Hiába dicsérik a képe­
met: én érzem, hogy rossz. Csuda, hogy még 
ennyire is sikerűit, s érzem, hogy soha többé 
nem fogok festeni. De ha jobb is volna, én 
nem tudnám jónak tartani, mert én csináltam 
s én meg tudtam csinálni. D.i fáj, ha bántják. 
Drága nekem, drága a vászna, drága az olaja, 
a festékje, drága minden egyes ecsetvonása. 
Drága, mint a beteg gyermek az édes anyjá- 

nak, mert mindegyik napjához egy-egy keserű­
ségem emléke fűződik, egy-egy lemondás, egy- 
egy kétségbeesés, egy-egy kínos vergődés, egy- - 
egy szomorú kényszerűség!

— S az irigyeld? Annak se örülsz, hogy any- 
nyira irigyelnek? i

— Az frigyeim! Hogy örülhetnék nekik ? ‘ 
Micsoda szegény ember lehel, aki az éti sze- ! 
gény sikereimet irigyli! Ismerem őkel. Tehet- ; 
ségtelen kamaszok, akik azt hiszik, én állom el * 
az uijokat. Vén szamarak, akik a kenyerüket j 
féltik tőlem, és javakorukban lévők, akik a j 
tekintélyüket. Nincs köztük egy valamire való : 
ember, akivel érdemes volna kiállanom és dicső- j 
ség volna megmérkőznöm í

— S a barátaid ? a rokonaid ? A ked- I 
vesed ? j

— A barátaim ... A rokonaim ...Aj 
kedvesem . . . Aznap este, mondom, nem vol- > 
tál itt, magamnak kellett hazabotorkálnom. ; 
Alighogy kiléptem a kávéházból, kilelt a hideg. 
Jeges szél fújt s föllürt gallérom alá nyakamba 
fagyasztotta a havat. A kalapomat úgy a sze­
rnembe húztam, hogy vágta a homlokomat, 
mint az abroncs. Vagy harmincz lépésnyire 
laktam, kocsit nem láttam semerre és ziháló 
mellel futni kezdtem, hogy hamarább haza­
érjek. De a térdem nem bírta, meg kellett álla 
nőm. Környöskörül negyven lépésnyire magam 
voltam, elhagyottan. A fogam vaczogott, a lel­
kem didergetl bele, úgy fáztam. S ebben a 
perezben eszembe jutott az én aznapi dicső­

ségem. line, a tárlat valamelyik szobájában ott 
függ a képem. Legalább száz ember emlékszik 
a formájára. Száz ember és tiz kritikus. Két­
ezer katalógus-példányba bele van nyomtatva, s 
egy polezon, papírba gyöngyölve, megvan a 
clichéje. Százezer újságpapíron ott feketéi!ik a 
nevem, s be van írva a bejelentő hivatalba, az 
anyakönyvbe, a katonai nyilvántartási könyvbe, 
az adólajstromba, egy csomó főkönyvbe meg 
egy csomó fizetési jegyzékbe. Egy csomó emb -r 
van, aki tartozik nekem, s egy másik csomó, 
akinek én tartozom. Van valaki, aki most 
rólam álmodik, s vannak, akis virrasztva vái- 
ják a hazajöttem. A barátaim most bizonynyai 
rólam beszélnek, s az irigyeim miattam nem 
tudnak aludni. A blúzom ott lóg a műterem­
ben, s a kis revolverem olt van az asztalo­
mon. Ott egy megkezdett képem is — sohse 
fogom befejezni. Azarczképemottvanegy rejtett 
kis fiókban, a leveleim alatt, a hajam egy fürtje 
mellett, amit ábrándos kedvében a fejem búb­
járól vágott le valaki. A dicsőségem napja van 
ma, s a vonatkozások millió szála fűz tárgyak­
hoz, dolgokhoz és emberekhez, s mind ennek a 
millió szálnak a csomója a dicsősége napján 
itt áll: -- éjféli hidegben, hó világában, gyámol­
talanságba , elhagyatottságban, s az utcza köze­
pén didereg, mint a kivert kutya . . .
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* Jótékonyczélu adakozás. A mult hónap­
ban lefolyt jótékonyczélu rózsakiállitás hire 
még a messze távolba is eljutott, s a nemes 
czél, a jószivü hölgyek odaadó buzgalma még 
most is nap nap mellett aratja a sikeres ba­
bérokat. — Des Echerolles Kru.-pér Sándorné 
kezéhez ugyanis tegnap gróf Széchényi Miklós 
győri püspök 40 koronát és dr. Sávét Kálmán 
kir. főügyész 10 koronát adtak át adako­
zásul a jótékony czélra és buzdításul a nemes 
czél érdekében.

' Névváltoztatás. Schwarcz Dezső nagy­
váradi lakos vezetéknevét >Sebestyén«-re vál­
toztatta.

* A Rituanóczy kémény füstje, mely 
hosszú évek óta úgy pöfékelt, akárcsak egy 
kisebbszerü Pelée, végre valahára megszelídül. 
Gerő Ármin rendőrfőkapitány ugyanis a leg­
szigorúbb rendelettel hagyta meg a fürdő gőz­
kazánjának fával való fűtését. A rendelet 15 
nap alatt okvetlen foganatosítandó. Ennek da­
czára a fürdő kéménye tegnap még egyszer és 
remélhetőleg utoljára feltűnő sürü koromréte­
get és füst felleget szórt. A megejtett puhato- 
lódzás során kiderült, hogy ezen úgyszólván éj­
jel-nappal üzemben lévő kéményt öt óv óta 
egyáltalán nem is sepertette a fürdőtulajdonos. 
A rendőrfőkapitány haladéktalanul elrendelte, 
hogy a kémény a legalaposabban kisepertessék 
és erre pénzbüntetés terhe mellett kötelezte is a 
kerületi kéményseprő mestert. Egyidejűleg, hogy 
ez kivihető legyen, a kér. rbiztost utasította, 
hogy a kémény fűtőkészülékében a tüzelést ha­
ladéktalanul és 24 óra tartamára szüntesse be. 
Elrendelte végül, hogy a kémény a szabályren­
deleteknek megfelelőleg előirt időközökben pon­
tosan tisztittassék.

* Találtatott egy szarvasbőr női táska 
több aprósággal. Igazolt tulajdonosa átveheti 
Mendelényi Béla rendőrfogalmazónál.

x Az idény előhaladása folytán az összes 
nyári színes és fehér ingek, angol mosó mellé­
nyek rendkívül, leszállított áron kaphatók

Itőth M. Utóda
kalap és uridivat üzletében.

Kizárólag a legjobb hazai készitményü női 
és férfi czipők nagy választékban kaphatók.

TANUOT.
4 Katii. Tanítók Tanügyi Tanácsának

illése.
A magyar kalh. népoktatásügy fejlődé­

sének vazértestülete f. hó 7-én tartotta évne- 
gyedes közgyűlését a Szent Islván-Társulat pa­
lotájában.

Jelen voltak:
Dr. Steinberger Ferencz elnök, Ember Ká- 

roiy alelnök, Csávolszky József püspök ur ő 
méltósága, Petrovácz József, Guzsvenits Vil­
mos. Keményfy Kálmán, Ujlaky Géza, Tóth 
Géza, Győrffy János, Zelliger Vilmos, Szokoly 
István, Bertalan Vincze, Dreisziger Ferencz, dr. 
Weszelyi Ödön, Haller József, Mike Imre, Ven- 
czel Ede, Szőke Sándor.

Dr. Steinberger megnyitja az gyűlést s 
bejelenti, hogy a tanács múlt ülése alkalmával 
a tanítóképző intézetek tantervezete a kikül­
dött bizottság által elkészíttetvén, felkéri elő­
adóját, Guzsvenits Vilmos esztergomi igazgatót 
annak bemutatására.

Guzsvenits előadásában részletesen ismer- ■ 
teli a tantervnek a férfitanilóképzésnél heti 
125 és a leánytanitóképzőknél a heti 129 
órára felosztott tervezetet. Érdekes tervezeté­
ben, hogy a német nyelv tanítására csakis heti ;
5 órát vesz fel (Zajos helyeslés), mert szerinte 

ennek a nyelvnek tanítása a tapasztalat sze­
rint még heti 10 órával sem vezet sikerre.

A tervezet körül hosszabb vita fejlődött 
ki, melyben csaknem valamennyi jelenlevő élénk 
részt vett.

B ‘fejeztetvén a szakosztályi ülés, Stein­
berger örömmel jelenti, hogy a római zarán­
doklat fogadtatására nézve a legkedvezőbb 
választ kapta és a zarándoklat október havá­
ban fog megtartatni. Jelenti továbbá, hogy a 
kath. népoktatás ezeréves története rövid idő 
múltán meg fog jelenni, mert kedvező bírála­
tot kapott a kész munkáról.

A számtani ab n R vevetek
methmiikűja.

Ezzel a módszertani értekezéssel vezeti be 
Szmetka L. Ödön a váradi premontrei főgym- 
náziuni tudós tanára a rend főgymnáziumának 
ez idei évi értesítőjét.

Az értekezés, a mely az elemi számtan 
oktatás methodikájára sok érdekes és hasz­
nos tudnivalót közöl, különösen a szülők, de 
legfőbbképpen az elemi iskolai tanítókra nézve 
bír kiváló értékkel; mert hiszen a tanítás 
anyagát ők szolgáltatják és bizony-bizony büsz­
keség tölti el a szivüket, ha látják, hogy az ő 
növendékük a gymnáziumban is megtartja azt 
a tanjegyet, melyet náluk nyert. Az elemi is­
kolai tanítóknak a gymnázium oktatási rend­
szerébe belepillantani kevés alkalmuk nyílik; 
év közben nem érnek rá meglátogatni az 
osztályokat s az évzáró vizsgálatokon, a hol 
valamit elleshetnének, — szintén nem vehetnek 
részt elfoglaltságuk miatt.

A személyes érintkezés tanító és tanító 
között nincs nálunk divatban s igy igazán 
örömmel fogadtuk mi elemi tanítók a Szmetka 
ur czikkét, a mely az ő számtani konyhájába 
s ott az egyes műveletek találásába nekünk 
bepillantást, enged.

Mivel a dolog ilyen közelről érint bennün­
ket, nem tartom érdektelennek és czéltalan- 
nak azzal kissé bővebben is foglalkozni.

Előre bocsájtom, hogy ennek főképpen a 
gymnázium veszi hasznát; mert mi igyekezni 
fogunk kivenni ebből az értekezésből a mi jó 
s iparkodni fogunk arra meg is tanítani nö­
vendékeinket; míg ezáltal a gymnáziumnak is 
hasznos szolgálatot teszünk, növendékeinknek 
is hasznára válunk, mert munkájukat meg­
könnyítve, őket a czél elérésében támogatni 
fogjuk.

Nagy örömmel vennénk, ha a jövő év­
ben vagy e lapok hasábjain előbb is, még a 
magyar nyelvtan elemi oktatására kapnánk 
ilyen szakszerű értekezést az illető szaktanár 
uraktól; mert ez a két legfontosabb tárgya 
nemcsak minden iskolának, hanem az élet­
nek is.

*

Szmetka a számtan methodikáját két fe­
jezetben taglalja.

Az első fejezet az általános fogalmakat 
tárgyalja s rendre megismertet az alapelemek 
(egység, többség, szám, számjegy, egész szám, 
tört szám, egynemű és egynevü, külön nemű 
és külön nevű nevezetű helyett ez általánosab­
ban használt szó) számok s számrendszerek fo­
galmának, azután a számok kétféle értékének 
a tanítási módszerével.

E módszer csakugyan mindenütt elemi, 
könnyed modorban s vonzó példákkal igyek­
szik a szabályok szárazságát mérsékelni s csak 
itt-olt a fogalmak dtfinicziójánál válik néha 
filológussá.

A második rész ugyanily módon a 4 alap­
műveletet tárgyalja, érdekes, de nem min­
dig könnyű példák teszik itt is a tanítás 
menetét változatossá s magát a tanítást élve­
zetessé, a mely ennél a legszárazabb tudo­
mánynál bizony nem könnyű feladat.

Uj dolog, hogy csak 2 alapműveletet ta- : 
nit; u. m.: a számok nagyobbá tételét, és a 
számok értékének kevesbbitésót; amannak el­
érésére 2 mód szolgál, az összeadás és kivonás, 
ezére szintén 2, a szorzás és osztás.

Azután külön bonczolja mindoniket. Sok 
megszívlelni talót, sok ügyes fogást mond el, 

a melyek a czél elérését megkönnyítik s a 
melyre őt is 14 év tapasztalata s gyakorlata 
tanította. Rendkívül ügyesen vezet a mértékek 
ismeretére; minden műveletnél (kivéve az osz­
tást, pedig egy jegyű egész és törtszámmal ez 
sem nehéz és és nem érthetetlen) először veszi 
a fej, jobban mondva a szóbeli számolást s 
csak azután tőr át a példák írásbeli kidolgo­
zására, a melyet egy tanulóval a táblán, a 
többivel füzetben egyszerre végeztet olyformán, 
hogy egy és ugyanazon példa kidolgozását — 
a feszült figyelmet biztosítandó — több tanuló­
val végezteti s előbb a példát mindig követke­
zetesen analizálja, azaz kijelöli jelekkel az el­
végzendő műveleteket, megállapítja azok számát 
ős sorrendjét és csak azután fog hozzá az egyes 
műveletek végrehajtásához. A kivonást mind a 
2 módon megtanítja t. i. elvétel és pótlékolás 
utján, a fősulyt az utóbbira helyezi s a mási­
kat mint elavult s használatból kiment rósz 
módot inkább csak felemlíti.

A szorzás nagyjában hasonló az általános 
használatban levő módhoz, de azt a természet­
szerűségnek megfelelően mindig a legnagyobb 
értékű számjegygyei kezdi; az osztás szintazon- 
képpen csak más alakban szerepel; a mennyi­
ben az osztót az osztandó alá s a hányadost 
ismét ez alá két vonal közé Írja, a mi inig 
egyrészről az értelmet fejleszti, a figyelmet ébe­
rebben tartja, a gondolkodást jobban leköti, 
másrészt a tanulóra eredeti voltánál fogva az 
újdonság ingerével hat s élvezetessé válik. Az 
egyes műveleteknél a tizedes törteket 
együtt tárgyalja az egész számokkal s a kö­
zönséges törteket tanítja külön; nagy kár, hogy 
erre nem terjeszkedett ki, amely pedig vau 
annyira fontos és élvezetes is, mint emez. Ér­
tekezését azzal végzi, hogy a tanterv revideá- 
lását ős kevesbbitésót, illetőleg helyesebb be­
osztását ajánlja az illetékes faktorok figyel­
mébe.

S most megenged a tudós tanár ur, ha 
egy pár szerény észrevételt teszek rendkívül ta­
nulságos értekezésére.

Tisztelettel hajlok meg azon kijelentése 
előtt, hogy a műveletek ratiója nem a gyer­
meki ész felfogásához való, sőt tovább megyek 
azok az elvont definitiók — a melyekre kü­
lönben siet kijelenteni, hogy nem föltétlenül 
követeli azok tudását — a melyeket az egyes 
műveleteknél fölvisz pl. az osztást akkor al­
kalmazzuk íz) ha a többség ismert értékéből és 
számából a vele egynemű egység érté­
két keressük, ilyenkor a többség értékét el­
osztjuk a többség számával; b) ha az egység 
és, a többség ismert értékéből a többség szá­
mát keressük, ez esetben a többség értékét az 
egységből osztjuk« nem a 10 esztendős agy­
velők számára való; ebben a korban sokat a 
mi concrét, de semmit vagy nagyon keveset a 
mi abstrakt] a tizedes törtszámokkal való szor­
zás is zavaró, nem jó, hadd tanulja meg csak 
a gyermek a hogyant, a miérl-ro rájön ké­
sőbben magától is. Nem helyes az a szokás 
sem. hogy a megmaradt magasabb értékű szám­
jegyet a füzet és tábla oldalhelyére írják a ta­
nulói?; enné! sokkal jobb, ha a megmaradt 
számokat balkezük ujjával tartják, mint azt 
a mi növendékeink (újvárosi községi iskola) 
teszik.

Ezek után magam és tanitótársaim nem­
különben több szülő nevében hálás köszönetét 
mondok a tanár urnák a tanulságos értekezé­
sért s egyúttal kérem, hogy a közönséges tör­
tek tanításának általa követett módjaival is 
megismertetni a közel jövőben kegyeskedjék.

Bodnár János, 
küza. isk. tan.

Igazságszolgáltatás.

Petróné a börtönben.

Az aradi-utezai rémes eset tettese, Petró 
Gynláné már negyedik napja az ügyészség bör­
tönében van.

A kegyetlen gyilkos nő, aki egészen meg­
tört, aligha fog a főtárgyalás napjáig életben 
maradni.
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megvizsgálta az 
fog javulni a 
rjlkórházba

Állapota már most olyan, hogy alig tud a j 
lábán állani.

Két nap óta Bartha László dr. vizsgálóbíró 
▼alla’ja az asszonyt.

Ma délelőtt Petrónét
ügyészség orvosa, rki — ha nem 
gy lkos asszony Állapota .. a
küldi. . , ,

Petróné a börtönben folyton 
követeli még mindig, hogy eresszék szabiidon, 
a tárgyalásra úgyis eljön, hogy ha hívják

Hiába magyarázzák meg neki, hogy 
lehet, oly nagy bűnt követett el.

— Nuhát itten elpusztulok ’
Mondta, amikor már hiába valónak 

nyúlt minden kérése.
Bartha László dr. 2-3 hét múlva , 

el a gyilkosság terjedelmes aktáinak Átvizsgálá­

sává!.

sir és azt

rem

bi zo-

li észöl

IRODALOM

A Szigligeti-társaság ülése. A >Szlg- 
i -éli-Táraság« tisztikarának és vála-ztmá- 
nyának t. tagjait van szerencsém a f. 1902. 
évi julius hó 10-én íci-mör ők) d. u. 1 »;» ora* 
kor a .Gazdasági es Iparbank« termében tar­
tandó választmányi ülésre tisztelettel meg­
hívni. Tárgyak-. 1. Folyó ügyek. 2. Az alap­
szabályok átdolgozására kiküldött bizottság je­
lentése. 3. Jubileumi ünnepélyt rendező b.zott- 
ság jelentése. 4. Indítványok. Nagyvárad. 1902. 
julius 8. Hadi öáhr, társ, elnök.

TÁVIRATOK
A spanyol király vallásossága
Budapest, julius 8. (Saj. tud. táv.) 

Madridból egy igen lélekemelő nemes 
cselekedetről értesít tudósítónk, mely élénk 
világot vet a spanyol uralkodói ház 
vallásosságára. A félhivatalos El-Koneo 
szerint ugyanis Alfonz spanyol kitály 
anyjával és kíséretével a mai sétakocsi- 
zás alkalmával, 
vivő, egy beteghez siető 
vett észre. A szentséget vivő pap 
pillantása alkalmával az egész 
térdre ereszkedett s a király átengedve 
kocsiját a papnak, anyjával és kíséreté­
vel gyalog kisérte el az áldozárt, egesz 
a beteg lakásáig.

a haldoklók szentségét 
áldozó papot 

meg­
kísérel

Kósza hír
Budapest, julius 8. (Saj. tud. táv.) 

A szabadelvüpártba Egersdorf csehor­
szági fürdőből ismeretlentől névtelen táv- 
M érkezeti mely UMc, b^varme- 
gyei főispán nejének, Rrenyt baio 
nek meggyilkolását adta hírül. Ezen tra­
gikus hir azonban mindeddig nem mert 
megerősítést.

Kitchener búcsúja.
London, julius 8. A Reuter-ügynöks^azt 

jelenti Prefóriából, hogy Kitchener Európába 
való elutazása előtt búcsúbeszédet intézett a 
csapatokhoz, a melyben azt mondotta, hogy a 
viszontagságos h. ójáratba n tanusii toü magat r- 
tásuk felülmúlt minden 
gratulált nekik ahhoz a barátságos 
séges magaviselethez, a melyet a 
tanúsítottak. Végül d c-é-----  --
a búrok katonai erényeiről és arról a bámu- 
latraméltó szellemről, a melyelylyel a fegyver­
letételt végrehajtották. M gemlitette egyebek ( 
között, hogy sok búr harezos, a ki mindvégig | 
kitartott a harcéban, azt kívánta, vajha jövő 
alkalommal a király csapataival együtt szolgál­
hatnának. ('M. T. 1)

A lengyelek V il mos császár ellen.
Posen, julius 7. Óriási feltűnést kell 

a lengyel nemesek és politikusok klub­
jának az a határozata, hogy ezentúl 
Berlinben télen nem fognak lakást tar­
tani, az udvari ünnepélyektől távol lóg­
nak maradni és Berlint egyáltalában ke­
rülni fogják. Ennek a határozatnak az 
éle lőkép Vilmos császár személye ellen 
irányul.

Chamberlain állapota
Loudon, julius 7. Chamberlain gyárra t- 

ügyi miniszter orvosai este 11 órakor azt. 
jelentették, hogy a miniszternek sebe van a 
homokál. Fájd.lma most nincs. Általános 
állapota jó. Rázkódást nem szenvedett. A 
gyarmatügyi minisztérium közlése 
m niszttr legalább kél napig 1 
hivatalos teondől végezni. Azt 
sebesülés úgy történt, hogy a 
lök st kapott, az elől lévő 
leesett, a miniszter pedig ugyankor előrebukott, 
úgy hogy homlokával összetörte az ablakot- 
(M. T. 1.)

A perzsa sah utaziisa.
A perzsa sah 
utazott. (Magy.

dicsérete!. Kttlöt Ösen 
' ' i és ember­

melyet a hareztéren 
érettel emlékezett meg

Fölkelők harcsai.
Willemstad, julius 7. Costro elnök vasár­

nap este La Gnawába ment, onnan pedig 
Barcelonába megy, a hol meg, .skarj < támadni 
a fölke’ők«» m;n az omzág b"b-jébt-n tisztjeire 
szándékozik bsziii a harezot. (M. 1- L)

Fő-üzlet:
Zöldfa-u. elején.

Sztrájk-
Chicagö, julius 7. A vasúti áruházak­

ban dolgozó rakodó munkások közül 8-9000 
sztrájkol A sztrájkolók béremelést követelnek. 
A sztrájk kihat a városba torkoló összes vasúti 
vonalakra. (M. T. I.)

közgazdaság.
Kilátások as aratásra. Bőéiben és 

vidékén a búzatermés úgy mennyiségére, mint 
minőségére kitűnőnek mutatkozik. 12—15 ezen- 
timéternyi hosszú kalászok láthatók különösen 
a korai vetéseknél; a tavaszi vélemények el­
lenben, különösen a kukoricza, nagyon gyenge 
a sok esőtől, sőt sokhelyen kiázott és meg­
sárgult. Az árpát többen már lekaszálták és 
elég jó termés volt. A zab igen szépen fejlő­
dik. A széna kaszálása és gyűjtése már be van 
fejezve, bő termés lett. Az aratás most kez­
dődik

érakor 
miniszternek sebe 

>.;í nincs, 
nem szenvedett.

) szerint a 
képtelen lesz 

hiszik, hogy a 
mikor a kocsi 
Ihuzható ablak

Karlsbad, julius 8. 
ma reggel Oslendebe 
Táv. ír.)

Az aczélkirály balesete.
New-York. julius 8. Schwab Károly az 

amerii'ai aczéltrust kiráha teimapelőtt, vasár­
nap este egy kirándulásról jövet automobiljá­
ból kieseti és súlyos húzódásokat szenvedett, 
úgy, hogy vő v ivgjsözeíebbi kórlfázb-. kelleti 
szállítani, ahol masához tért.

hitel 
hitel

r Uch Jfrnő é# T*r** 
l&aúe jfclehtáa«’.
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A. gzerkeaztésért folelfis:

Dr. V VC S K 1 CS GYULA

mtmmtjiiflijinin.ji-mnnTnTirn'i iit"irawc-nw --------------------------- ----------------------------------------- : 

HÓ.SZ sasé női Máiuháza, Nagyvárad. Amerikai áruház.
__________ , L_LX..Liiiainaiimwaai i i mn nr------------------------------------ 111 ■■    ........................................——............................. •!»»»»..*<* . ixaimun: i   

Szives figyelmét kívánom felhívni a t. vevőközönségnek remekül összeválogatott

tavaszi újdonságaimra
T. vevőim még azon előnyben részesülnek, hogy már 10 írt bevásárlásnál, bárha az részletekben történik is,

és tekintettel a mindenki által ismert óriási forgalomra, abban a helyzetben 

vagyok, hogy határozottan olcsóbban adhatok, mint bárki.

saját műtermemben (Zöldfa-utcza 29. sz.) készült 60 cm. magas életnagysága fényképet kapnak teljesen ingyen, 
csupán a papirkeretért s a reá való feszítésért önköltségemet, 1 írt 50 krt számítom fel. Maga ez életnagysága fénykép a világ egy műintézetében sem 
rezliető be olcsóbban, mint 10 fői intért. _____ ____ ___ _____ __
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Ó, REGÉNY-CSARNOK. W

I

Tüzzel-vassal.
Irta: Sienkiewicz Henrik. 38

Reggeleden. Kerek csöppek csillogtak a fű­
szálakon, vígan suhant a szellő és szorgalma­
san száritgalta a pocsolyákat, amtlyek apró 
tükrökkel népesítették be a földet. Csak lassan 
haladhattak előre, mert lovaik néhol csülökig 
süppedt- >.k a puha talajba. Skrzetuski folyton nó­
gatta társait, csábítgatta a viszontlátás, amely 
csakhamar búcsúvá volt változandó. Második 
napon, délfelé, egy kis erdőségen keresztülver­
gődve, föltűntek előtte Roslogi szélmalmai. A 
szive bangó an vert; hiszen nem várta senki a 
jöttét., mit szólnak majd, ha egyszerre betop 
pan? Md szól majd Helena? A faluhoz értek 
már s hozott Istent intett feléje a Kurcevicek 
gémes kútja. Sarkantyúba kapta a lovát, s vad 
nyargalássid vágtatlak végig az utczán. A pa­
rasztok ijedten vetettek keresztet a száguldó 
lovasok láttára, ördögöknek, vagy legalább is 
tatároknak nézték őket. A fölcsapódó sár egé­
szen elborította az arczukat, egyenruhájuk színe 
se látszott. Így értek a Kurcevic-ház kapuja elé.

— Hé 1 nyissátok föl a kaput I kiáltott 
Sl.rzetaski, s dörömbölni kezdett rajta. A kutya­
ugatás azután előcsalta a cselédeket is, akik 
azt hitték, hogy a tatárok törnek reájok s vona­
kodtak kaput nyitni.

— Az ördögbe is, hiszen mi Lubnieből jö­
vünk ’ A herczeg emberei vagyunk !

A cselédek végre fölismerték Skrze'uskit, 
aki aztán egész kíséretével bevonult az udvarra. 
A herczegasszony is kisietett a házból s a ka­
pitány egyenesen feléje tartott.

— Nem ösmer meg a nagyasszony ?
— Dehogy is nem ! Hozott Isten kapitány ! 

A házam nyitva áll előtted.
— Ne gondold asszonyom, hogy megszeg­

tem a szavamat. Hivatalos küldetésem hozott 
erre. A herczeg Csehrinbe küldött, s meghagyta, 
hogy útközben térjek be hozzátok, s nézzem 
meg, hogy éltek-e még?

— Köszönöm ő horczegsége kegyességét. 
Mikor dob ki Roslogiból ?

— Egyelőre nem is gondol reá, mert nem 
tudja még, hogy ezt kellene tennie. Mondtam 
már, hogy nem szegtem meg a szavamat. Nem 
beszéltem néki róla*ok, itt maradhattok holtig, 
mert nékem úgy sem kell ez a föld.

A herczegasszony arcza most már földerült, 
s nyájasabb hangon szólott Skrzetuskihoz, aki 
türelmetlenül tudakozódott Helénáról.

— Türtőztesd magadat, lovag, jól tudom, 
hoey nem az én kedvemért jöttél. Mindjárt meg­
láthatod majd a Helénádat, akit a szerelem meg­
szépített. Magam megyek érte, magam hozom őt 
néked, csak előbb tisztességes gúnyát öltök. Ez 
nem vendéglátóra való.

A herczegasszonyon tudniillik kopott karton­
ruha volt, amelyet birkabőr-gallér takart, lábán 
borjubőrcsizm . diszíelenked-tt. Ebbe.) a perezbea 
toppan* be Helena. Futva, jött, mart Csehly 
m-csugta már neki a jó hirt. A lélekzete is el­
akadt, mikor megpillantotta Skrzetuskit, arcza 
pircslott, mint az érett cseresznye, s a szemé­
ből végtelen boldogság sugárzott.

A kapitányjelőbb csak a kezét borította el 
szapora csókokkal, de utóbb, mikor a herczeg­
asszony magokra hagyta Őket, az arczát és az 
ajkát is. A leány nem is szabódon, elgyöngült, 
elalélt a nagy boldogságtól. Lehunyta a sze­
mét és úgy mondotta:

— Hát eljött él, én lovagom!
Aztán szégyenkezni kezdett.
— N- csókolj olyan vadul! Nem illő még­

sem . , .
— Nem tudok betelni a csókjaiddal. El- 

emészteit volna a vágyakozás utánad, ha a her­
czeg meg nem könyörül rajtam s nem küld 
errefelé.

— A herczeg tudja a titkunkat ?
— Megvallottam néki s örömmel hallgatott 

végig, mert hiszen a Vassili leánya vagyl Óh 
Helena, valami bájitalt itattál talán velem, hogy 
a~ egész világon csak téged látlak!

— Az Isten megáldott ezzel a vaksággal!
(Folyt, köv.)

€

T1SZ AMTU L (156. sz.)

Egy Köbméter Beocsini Románczementi súlya 050 kg.
Egy köbméter Beocsini Portlandczement súlya 1180 kg.

M

Ma szerdán
M kert helyiségében

Kezdete este 8 órakor.

Tisztelettel

A legjobb, legkiadósabb, nedves talajon való építkezéseknél kitűnő 
eredménynyel használt, homlokzatokhoz egyenletes szép színe és 

térfogatállandósága miatt legkedvesebb

A vízadagolást illetőleg a Beocsini Cénient 22%-kal több 
vizet vesz fel mint bármely más gyártmányú Cement, a mi által a cement­
habarcs, cementpép és cementbeton tömörebb, szilárdabb, egyszersmint azon­
ban kiadósabb is más gyártmányú czementeknél.

| NAGYVÁRAI.) városában a következő 
nagyobb építkezéseknél használtatott:

Városi vízvezeték és sz'vattyut. 
Körös hidak építkezésen él 
V .ro-i duzzasztó művi, k 
Sertéspiaca 
Városi aszfaltozások
Rimanóczy féle , őzf ürdő stb. stb.

Jelenleg folyó építkezéseknél:
N arvárad város székháza

M.
M.

Kir. Honvéd hadapródiskola 
és Kir. Gyalogsági laktanya 

Kir. Houvédlaktanya 
Kir. Honvédhuszár laktanya 
és Kir. Tüzérségi laktanya 
és Kir. Lovassági laktanya 
Törvéoyszéki palola 
Tábla épület
Pénzügyi; ■ zgatósági palota

Kir.
Kir.
Kir.
Kir.

Városi Baz -r épük'*
Kenskeuelmi Csarnok
Állami reáliskola

fa 207

hmsiqjyébeai s
Az összes állami és megyei utak műtárgyai és hidjai. 
a r ■ " ■ ' ................Sebes-Körösi ÁrmentesitŐ Társulat összes műtárgyai, csatornái, zsilip­

jei és szivattyú telepei.
Fekete Kőröst Árim.ntesitő Társulat főbb műtárgyai.
Berettyó Szabályozási-Társulat főbb műtárgyai.
Görög Katii. Püspökség főgynuias urna Belényesen. ; b. stb.

A Beocsini Cement Nagyváradon kizárólag:
KRÜGSTRIN IZIDOR utóda

Kossuth Lajos-utczán kapható
-—_ J u t á n y os árak! -—
Csak gyárilag ólmozott zsákok és hordók !

Kitűnő minőségért a legmesszebb menő szavatosság vállaltatok 1

A
A

Ór-utczai iskola
Áliamv ísuti indóház
Ag. hiiv. templom
Sztariil-féle ház

A
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Távbeszélő;
Rosenberg Izsó

Jutányos árak» csak első
»»«A

Sürgöny- 
czim:

teljes tisztelettel

Szabó Testvérek.

Szurok-fáklya. m I-ső rendit yép zsír (Tovotte), 

midii áru. — Teljes vaggoni rakmányok bármely állomásra szállítva.

Nyomatott a Széni lAszló-nyomdáb n Nagyváradon.

Budapesti Világmutato
(Photoplastikon)
Elsőrangú mttkiálliUs

Eddig senki más által el nem ért 
plasztika perspektion és színezés!

Nyitva d. e. O-től 12 óráig 
d. v. 0—10-ig.
Szombatig, 1902, julius 12-ig látható.

(Nagyvárad, Kurländer és Ullman-ház.)

Norvégia és Andrée léghajón való 
elutazása a Spilzbergák melletti Dán 
szigetről 1897. julius hó 11-én.

Az előkelő müveit közönség szives 
figyelmébe ajánlja

289. SURLY LAJOS

Tanuló.
Egy-két jó házból való fiú, 2 3 

gymnasiumi vagy polgári osztásival, ta­
nulóul felvétetik a Szent László nyom­
dában.

c»7 szäm

líJWGSTEIN IZIDOR UTÓDA

ROSENBERG IZSÓ 
építkezési anyagok és gazdasági czikkek raktara. 

NAGYVÁRAD, Kossuth Lajos-uteza.

I-ső rendű Beocsini Portland- f 7 P M R N T ***’ 
I-ső rendű Beocsini Román-bhDIUDH1 

eredeti ólmozott zsákokban és hordókban

Egerest szobrász- és alabastrom-gipsz.
Valódi szagtalan ASZFALT tedéllemezek 

Kátrány köfedéllemezek.
Aszfalt elszigetelő lemezek.

Vízmentes kőszén-kátrány
I-sö rendű Garbolineum (fateHtőt re).

TINCTOBLAIj, 
sárga mis, megóvja “ tät “ korbadäslöl.

T I s as A K T ft’ L 156 S7‘ __

MEGKEZDŐDÖTT!
Blausok. házi pongyolák, napernyők 

és ezer más

női- és férfi-divat újdonságokban
a. leszállított ái, 

melyek az idő előre haladottsága miatt páratlan olcsó 
leszállított áron lesznek kiárusítva.

148 sz. Női- és férfi-divat-özletében
Szt László-tér. Zöldfa-u sarok

a
I

€ 
I

Aszfalt-ALastijc és Hitűmen.
Mennyezet nádfonat.

Czement és mozaik-lapok.
CsömöszöH Portlandczement csövet

I
1 
t

Gazdasági czikkek:
Kitűnő amerikai Petroleum.

f-sö rendű repcze-ólaj. 
l-ső rendű kocsi-kenöes.

CARBOLSAV (fertőztelenitésre.)
CRE0L1N (állatgyógyszer)

Valódi orosz kaukázusi gépolaj
(eredeti hordókban.)

Valódi Oliva olajok
Nehéz és könnyű gépolajok.

■ ’■'■

uj üzleti Szabó Testvérek UjtizletI
___ —--^-.FgpF--------

röfös és női divatáruháza,
Nagyvárad? Zöldfa-atcza? a «Zöldfa» sörcsarnok mellett.

Raktáron tartunk leouiabb divatu selyem, batiszt, Lyberti selyem és kreton ingblousokat, valamint 
leauiabb napernyők, delainek, szövetek, franczia selyem batisztok és ruhaselymek. - Nagy választék Chiffon es 
Vászonárukban. Bélésáruk nagy raktára. — Üzletünket a legszolidabb alapon vezetjük.

— ....Női ruhák mérték után megrendelhetők.
A n. é. közönség szives pártfogását kérve, vagyunk
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